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Considering that the Minister of Transport made, 
by Order, the Regulation respecting road signs (chapter 
C-24.2, r. 41);

Considering, in accordance with sections 10 and 11 
of the Regulations Act (chapter R-18.1), that the draft 
Regulation to amend the Regulation respecting road signs 
was published in Part 2 of the Gazette officielle du Québec 
of 14 November 2018 with a notice that it could be made 
by the Minister of Transport on the expiry of 45 days 
following that publication;

Considering that it is expedient to make the Regulation 
without amendment;

Orders as follows:

The Regulation to amend the Regulation respecting 
road signs, attached to this Order, is hereby made.

Québec, 12 November 2019

François Bonnardel,
Minister of Transport

Regulation to amend the Regulation 
respecting road signs
Highway Safety Code 
(chapter C-24.2, s. 289, par. 1)

1. The Regulation respecting road signs (chapter 
C-24.2, r. 41) is amended in section 29 by adding the fol-
lowing at the end:

“The P-150-2 sign accompanied by the P-150-P-6 tab 
sign, which mentions the name of a municipality or bor-
ough, or the P-70-P-2 tab sign indicate that parking is pro-
hibited in the whole territory of the municipality, borough 
or sector, as the case may be. The P-150-2 sign accompa-
nied by the P-230-P tab sign indicate, in the case where 
the prohibition applies to a sector, the end of the sector. ”.

2. Schedule 1 is amended

(1) by inserting the following after the P-70-1 sign:

“

(2) by replacing “P-140-P” by “P-230-P”;

(3) by replacing “P-150-3” by “P-150-2”;

(4) by inserting the following after the P-150-4 sign:

“

PRESCRIPTION

Date

Tome

Page

Chapitre

V

22.3

2

Fév. 2018

C
on

te
nu

 n
or

m
at

if 
C

on
te

nu
 r

ég
le

m
en

ta
ire

NORME

2.18.1.1 Stationnement interdit en 
période hivernale

Le panneau P-150-4 est utilisé pour 
indiquer certaines interdictions de station-
ner qui s’appliquent uniquement durant 
la période hivernale. Il doit être installé à 
toutes les entrées des municipalités et, 
si requis, à tout autre endroit stratégique.  
Les dimensions de ce panneau doivent être 
conformes aux données du tableau 2.18–1. 
Le panonceau P-150-P-3 peut être installé au-
dessus du panneau P-150-4 pour indiquer le 
nom de la municipalité ou de l’arrondissement 
où s’appliquent les interdictions de stationner.  
Le logo de la municipalité peut compléter  
le nom.

 P-150-4

 P-150-P-3

Le panneau P-150-8 est utilisé avec les 
feux de réglementation du stationnement pour 
informer les conducteurs que le stationne-
ment est interdit lorsque les feux sont allumés,  
conformément aux dispositions de la section 
8.14 « Feux de réglementation du stationne-
ment » du chapitre 8 « Signaux lumineux » du 
présent tome. 

 P-150-8

2.18.1.2 Stationnement interdit dans un 
secteur

Lorsque le stationnement est interdit 
aux mêmes heures durant toute l’année, du 
dimanche au samedi, sur un ensemble de 
rues homogènes, formant un secteur géné-
ralement urbain, le panneau « Stationnement 
interdit » (P-150-2), accompagné du panon-
ceau « Secteur » P-70-P-2, doit être installé à 
tous les accès du secteur, conformément au 
dessin normalisé 037. 

 P-70-P-2

Tableau 2.18–1 
Dimensions minimales du panneau P-150-4 et du panonceau P-150-P-3

Vitesse  
affichée 
(km/h)

Dimension  
minimale P-150-4 

(mm)

Hauteur minimale 
du lettrage 

(mm)

Dimension  
minimale P-150-P-3 

(mm)

Dimension minimale 
du panneau jumelé 
au panonceau (mm)

50 à 70 1200  900 100 1200  300 1200  1200

Plus de 70 1800  1200 150 1800  600 1800  1800
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Lorsque la restriction s’applique à l’en-
semble d’une municipalité ou d’un arron-
dissement, le panonceau P-150-P-6, qui 
indique le nom de la municipalité ou de l’ar-
rondissement, peut remplacer le panonceau 
P-70-P-2. Dans ce cas, le panneau P-150-2, 
accompagné du panonceau P-150-P-6, peut 
être répété aux endroits stratégiques de la 
municipalité ou de l’arrondissement.

 P-150-P-6

À l’intérieur d’un secteur, il peut y avoir 
une réglementation complémentaire à celle 
prescrite aux entrées du secteur. Dans ce 
cas, le stationnement réglementé doit être 
précisé sur les rues visées, conformément à 
la figure 2.18–2.

La fin du secteur où la réglementa-
tion s’applique est indiquée par le panneau 
P-150-2 accompagné du panonceau « Fin » 
P-230-P.

 P-230-P

La dimension minimale du panneau 
P-150-2, accompagné du panonceau 
P-70-P-2, P-150-P-6 ou P-230-P, doit être  
de 600  900 mm. Le panneau doit être  
installé perpendiculairement à la chaussée.

2.18.2 Stationnement autorisé
Les panneaux « Stationnement autorisé » 

P-150-7 et P-150-9 indiquent les zones où le 
stationnement est autorisé. 

  
 P-150-7-G P-150-7-D

  
 P-150-7-G-D P-150-7

   P-70-P-2”;

   P-150-P-6”.

3. This Regulation comes into force on the fifteenth 
day following the date of its publication in the Gazette 
officielle du Québec .

104161

Notice
An Act respecting industrial accidents and  
occupational diseases 
(chapter A-3.001)

Table of gross annual income from suitable  
employments for 2020

Notice is hereby given that the Commission des norms, 
de l’équité, de la santé et de la sécurité du travail, at its 
meeting of 14 November 2019, adopted the Regulation 
respecting the table of gross annual income from suitable 
employments for 2020 .

In accordance with sections 10 and 11 of the Regulations 
Act (chapter R-18.1), the draft regulation was published 
on page 1332 in the Gazette officielle du Québec of  
3 July 2019 with a notice that it could be adopted by the  
Commission, with or without amendments, upon the 
expiry of 45 days following the publication of that notice.

Manuelle Oudar,
Chair of the board of directors and chief  
executive officer of the Commission  
des normes, de l’équité, de la santé  
et de la sécurité du travail

Texte surligné 
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Regulation respecting the table of gross 
annual income from suitable employments 
for 2020
An Act respecting industrial accidents and  
occupational diseases 
(chapter A-3.001, s. 50)

1. The table of gross annual income from suitable 
employments for the year 2020 is as follows:

Bracket  Lower limit  Higher limit
1. from $26,070 to less than $27,000

2 . " $27,000 " $29,000

3 . " $29,000 " $32,000

4 . " $32,000 " $35,000

5 . " $35,000 " $38,000

6 . " $38,000 " $41,000

7 . " $41,000 " $44,000

8 . " $44,000 " $47,000

9 . " $47,000 " $50,000

10 . " $50,000 " $53,000

11 . " $53,000 " $56,000

12 . " $56,000 " $59,000

13 . " $59,000 " $62,000

14 . " $62,000 " $65,000

15 . " $65,000 " $68,000

16 . " $68,000 " $71,000

17 . " $71,000 " $74,000

18 . " $74,000 " $77,000

19 . " $77,000 " $78,500

20 . " $78,500 or more

2. This Regulation comes into force on the fifteenth 
day following the date of its publication in the Gazette 
officielle du Québec .

104145

Notice
An Act respecting industrial accidents and  
occupational diseases 
(chapter A-3.001)

Workers’ Compensation Act 
(chapter A-3)

Table of income replacement indemnities payable 
under the Act respecting industrial accidents and 
occupational diseases and of indemnities payable 
under the Workers’ Compensation Act for 2020

Notice is hereby given that the Commission des normes, 
de l’équité, de la santé et de la sécurité du travail, at its 
meeting of 14 November 2019, adopted the Regulation 
respecting the table of income replacement indemnities 
payable under the Act respecting industrial accidents and 
occupational diseases and of indemnities payable under 
the Workers’ Compensation Act for 2020.

In accordance with sections 10 and 11 of the Regulations 
Act (chapter R-18.1), the draft regulation was published 
on page 1333 in the Gazette officielle du Québec of 3 July 
2019 with a notice that it could be adopted by the Com-
mission, with or without amendments, upon the expiry of 
45 days following the publication of that notice.

Manuelle Oudar,
Chair of the board of directors and chief  
executive officer of the Commission  
des normes, de l’équité, de la santé  
et de la sécurité du travail

Regulation respecting the table of income 
replacement indemnities payable under 
the Act respecting industrial accidents and 
occupational diseases and of indemnities 
payable under the Workers’ Compensation 
Act for 2020
An Act respecting industrial accidents and  
occupational diseases 
(chapter A-3.001, s. 63)

Workers’ Compensation Act 
(chapter A-3, s. 124 par. d)

1. For 2020, for the purposes of calculating the 
weighted net income of a worker applied in establishing 
the income replacement indemnity payable under the Act 
respecting industrial accidents and occupational diseases 
as of the fifteenth day following the commencement of his 
disability and the indemnity payable under the Workers’ 
Compensation Act, family situations shall be determined 
as follows:
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